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梅森坐佩里 在办公桌旁抬起头来，正看见他那位十分自信

的秘书德拉 斯特里特走进来，站在了办公室与会客厅之间的门

槛间。

“有什么事情吗，德拉？”

“外面那间房子里来了一位不愿意透露姓名的年轻女人。”

“那我就不必见她了。”梅森大声宣布说。

“我很理解您对这类事情的感受，”德拉回应道“，可是我想

这位年轻女人之所以不愿意透露姓名一定有什么非常有趣的原

因。”

“什么原因？”梅森问。

德拉 斯特里特微微一笑，说“：我以为，有趣的正是我们要

去寻找发现的。”

“这个人皮肤白皙还是肤色较黑呢？”

“皮肤白皙。除了一只坤包，她手里还攥着一只黑色的平底

包。”

“多大年龄？”梅森问。

“不会超过二十二岁或者二十三岁。”
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梅森皱起了眉头。“你能肯定她不止二十一岁吗？”

德拉摇了摇头。“单凭看上一眼她的牙齿你是无法判断她

的年龄的。”她说完脸上露出了几许笑容。

“那她的手呢？”梅森问。

“女人过了三十岁之后，您是无法凭手来判断出太多东西

的。”德拉解释道。

“好吧，”梅森说“，把她带进来让我们一起看看吧。”

德拉 斯特里特转过身去走到外面，不一会儿，她就领着一

位浑身颤抖，显然比较激动的年轻女人回到了梅森的办公室。

女人一边向桌子跟前走一边问：“哪位是梅森先生？”

梅森面带微笑“。不必紧张，”他说“，说实在的，我只是一名

律师。如果您遇到了什么麻烦，或许我能帮帮您。”

女人径直坐在了梅森办公桌对面的椅子上，紧接着开口说：

“梅森先生⋯⋯我⋯⋯我感觉自己不得不从这个世界上消失，而

且我甚至不希望我的父母找到我。”

梅森沉思般地打量着她“。您为什么不得不消失呢？”他问，

“正常的理由在哪里？”

“什么叫正常的理由？”她赶紧追问道。

梅森微微一笑，随后摇了摇头“。不要反过来问我，”他说，

“我们还是直接进行提问回答的好。您为什么想消失？”

“我当然自有原因，”她说“，只是目前我想不必将事情的许

多细节全都和盘托出，但是我的确想让任何人都找不着我。”

“那么，您是想让我给您提供一定的帮助，对吗？”

“我想要您就您现在所处的这个位置尽所能地帮助我，如果

必要的话，您最好将同我过去的生活有联系的一切都隐藏起来。

除非经过我的许可，同意您那样去做，否则，我不想要您做什么。

或者是情况发生了一定的变化使得您不得不与我的父母取得联
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系。”

斯特里特桌正在这时，德拉 子上的电话猛然间响了起来，

只听见她说：“喂⋯⋯是的，格蒂⋯⋯立刻吗？⋯⋯有什么事情

那么重要吗？⋯⋯好的，我马上就出来。”

她向佩里 梅森示意了一下，说“：很抱歉，失陪一会儿。”随

后便迅速地穿过大门向外走去。

梅森若有所思地盯着眼前这位来访的客人仔细打量着。

“您在请我接受您的委托。”

“难道您不会接受所有顾客的委托吗？”

“不完全。通常我要知道我在和什么样的人打交道，而且这

个人属于哪种类型的人。”

“那么您也会不遗余力地去保护那些被指控有犯罪行为的

人，对吗？”

“经常如此。”

“那么您怎样才能判断出您的顾客在与您说实话呢？”

梅森莞尔一笑。“您早就有自己的见地了。 承认道。

“您会接受他们的委托的。”她说。

“不完全，”他回敬道“，被指控为犯罪的人无论其是否犯罪，

有罪的，还是清白无辜的，都叫做被告。在法庭开庭的那天，他

就完完全全是个被告。而我只是尽量地去给他一个无罪的合法

说明。”

“可是您会尽量去使自己的这种说明发生效力，以此来证明

委托人的清白。”

梅森想了想，随后他似乎是在经过深思熟虑之后字斟句酌

地说：“我会尽量去使我的陈述发生效力的。我会努力那样去

做。”

德拉 斯特里特此时从外面的房间折返 梅回来，她向佩里
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森做了个动作，紧接着便从门口径直走进了法律资料室。

梅森说：“不好意思，失陪片刻。我们似乎还有一件非常紧

急而重要的事情急需马上处理。”

“当然可以。”她说。

梅森坐在转椅里向后滑去，之后他站起身来，绕到了办公桌

的一边，对着来访的客人微微笑了笑，说“：我很高兴就一会儿工

夫。”说完便打开了法律资料室的门。

“有什么令人激动的事情？ 一边将门带上一边 斯问德拉

特里特。

“格蒂还在电话交换机旁等着呢。”德拉说。

“她怎么了？”

“我不清楚，”她说“，你是应该很了解格蒂的，她简直是个不

可救药的浪漫主义者。交给她一件小事，她每次都会发挥丰富

的想像力，有时我甚至以为她还会想像出更多不着边际的事情

来呢。”

梅森点了点头。

“她坐在那边对我们刚才这位来访的客人发表了一番评论，

或者是她本人认为这位来访者干了什么，你或许不妨和她谈一

谈。”

“难道你不能告诉我怎么回事吗？”

“我当然也可以，”德拉说“，可是我无法想像到格蒂对你述

说的方式，而你又能接受的 那会让你听到完全不同的故事

的。”

“好吧，”梅森说“，我们还是先去看一看到底怎么回事吧。”

他挽住了德拉的胳膊，护送着她穿过法律资料室和大堂之

间敞开的大门。

格蒂此时正呆在电话交换机前的椅子边，眼里满是激动不



第 7 页

已的情绪，而且嘴巴还在不停地焦躁而夸张地咀嚼着一块口香

糖。乍一看去，便可知道她内心十分紧张。

格蒂有着一颗永远都不会满足的好奇心。她总是想了解梅

森那些顾客的背景情况，而且还常常把这些人置身于一个虚无

缥缈的环境之中，然而却也常常会是那样令人意想不到的准确。

因为身体过于肥胖，格蒂自始至终都在准备“下周”或是“过

完节之后”还或者是“度假刚一回来”就进行节食。

格蒂十分清楚地知道房间里不会再有其他人这样一个事实。

她示意梅森走到她的桌子边，并将声音压低得几乎听不见了。

“那个年轻的女人在您的办公室。”她说。

“是，是的。”梅森说“，什么事，格蒂？你发现她有什么问题

吗？”

“是的，我的确发现她有一些问题！”格蒂说，她的声音里显

然带着一种急于将她自己所了解的情况公之于众，并使其成为

大家关注的焦点那么一种急切。

“我想说我就是发现了问题！”

“赶紧说吧，”德拉不耐烦地说“，快把情况告诉梅森先生，格

蒂。无论如何，她还在那边等着呢。”

格蒂说：“您是否注意到她挎着的那只黑色的包？就是她挎

得非常紧的那只包？”

“我并没有发现她把包挎得很紧。”梅森说“，可是她随身带

着一只黑包和一个坤包。”

“那不过是一个化装包或者是一只短途旅行包而已。”德拉

说“，打开那种包之后，您会发现包盖的内侧有一面镜子。”

“里面还会有各种化妆品，各式各样的霜粉，还有梳子之类

的东西，对吗？”梅森问。

“那只包里并没有这些东西，”格蒂非常肯定地断言道“，里
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面装着满满当当的一百元面值的美钞，几乎全装满了。”

“什么！”梅森惊叹道。

格蒂面色严肃地点了点头，看上去她非常喜欢也十分欣赏

梅森的这种惊讶。

“你 斯特里特问道“，说说你所了解怎么知道，格蒂？”德拉

的情况。”

“哦，”格蒂说“，她刚开始可能想从包里拿出些什么东西或

是在里面放上点什么。不管怎样，她打开了包，也正是她打开包

的那种方式吸引了我的注意。”

“什么方式？”梅森问。

“她坐在椅子里转过身去，用后背对着我，这样一来我就不

可能看见她究竟在干些什么了。”

梅森面带微笑地说：“这么说她那样做的同时你也就自然地

伸长了脖子，设法看明白她到底在藏什么东西。”

“是这么回事。”格蒂说“，我猜想每个人天生都会有那么一

种好奇心，而且说到底，梅森先生，您也想要我弄清楚到这里来

见您的那些顾客的一些情况呀。”

“我正要对此做些说明，”梅森说“，别让这样一些事情来烦

扰你，格蒂。你都看见了些什么？”

“哦，她没有意料得到的是，”格蒂说“，她刚一转过身来打开

包盖，内侧的镜子便从一定的角度反射出了包里装着的东西，而

我正好对着镜子，因而看见了包里到底放了些什么。”

梅森说“：把你看见的东西准确地告诉我。”

“那只黑色平底大包里的整个空间，”格蒂印象深刻地说，

“全部是一堆堆百元面值的美钞，整整齐齐地码好了，就像是刚

从银行里取出来的一样。”

“这就是你从镜子里看到的一切？”
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“是的。”

“当时你在哪里？”

“我当时就坐在电话交换机旁的办公桌边。”

“那个年轻的女人在哪里？”

“就坐在那边。”

“就是这个房间的另一面。”梅森进一步解释说。

“是那样。但是我看到了我刚才说的看到的一切情况。”

“你说她当时转过身去背对着你，是吗？”

“是的，而且动作相当夸张。”

“之后她便打开了包？”

“是的。”

“所以当包盖打开到几乎成四十五度左右时，你正好可以看

见包里装着的东西。”

“正是如此。”

“既然如此，她是不是小心翼翼地把包盖打开后就停留在你

正好可以看见包里装着的东西那样一个角度，或者说她只打开

了一部分包盖，然后就任包盖随意地那么敞着呢？”

格蒂想了一会儿，接着说：“我要静下来好好回忆一下。我

想她当时就是打开了包盖，可是我对自己所看到的一切感到非

常地惊讶，所以也就根本没有意识到她会将包整个打开。直到

你刚才那样问，我才想起来。”

“之后，她便手把着内侧装有镜子的包盖，并停在了四十五

度那么一个地方，因此你也就正好看见了里面的东西，对吗？”

“我猜想她肯定是那么做的，梅森先生。”格蒂有些让步地

说“，可是我并不认为事情全是那样，直到 哦，上帝，您居然

这样来盘问一个人！”

“我并不想盘问你，”梅森说“，可是我的确非常想弄明白到
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底发生了什么。你必须承认，如果她打开包盖，并且把镜子把持

在你所能看见包中内容的角度，那么她肯定是更急于让你看见

里面的东西，而不是想极力避开不让你看。”

“我可从来没想到过情况会是这样。”格蒂承认道。

“我还得好好琢磨一下这种情况。”梅森若有所思地说。

过了一两秒，他开口说：“你怎么知道里面放的全都是百元

面值的美钞呢，格蒂？隔着这么一段距离，你不可能看见那些美

元的面值单位吧。”

“哦，它们⋯⋯它们看着就像是百元面值的美钞，而且全都

非常平整划一，还有⋯⋯”

“但是那些钱也有可能是五十元面值的，是吗？”乘格蒂还在

犹豫的时候，梅森又接着问道“，也或许是二十元面值的呢？”

“哦，我本能地有印象包里装着的全是一百元面值的美钞，

梅森先生。”

“所以，仅凭某种迹象，”梅森说“，而且还隔着这个房间那么

一段距离从镜子里看到的那些钞票是不是也有可能是一美元面

值的钞票呢？”

“哦，我可以肯定那些不是一美元面值的钞票。”

“你为什么如此肯定呢？”

“仅凭那些钞票看上去的样子就可以肯定。”

“真的非常感谢你，格蒂，”梅森说“，很高兴你给我们通报了

这样一些细节情况，你干得的确很棒。”

格蒂的脸上立刻显得神采飞扬。“哦，您刚才问那些问题时

采用的那种方式让我以为自己笨手笨脚地把事情弄砸了呢。”

“我不过是想把情况理清楚而已。”梅森说“，忘掉这一切吧，

格蒂。”

“忘掉像这样的事情！”格蒂大声感叹道“，梅森先生，那个女
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人是⋯⋯怎么说呢，她要把您引到某种阴谋中。她可能根本不

会是一个普通的顾客。”

“非常正确，”梅森说“，她的确不是一位普通的顾客，或许那

也正是我为什么对此案如此感兴趣的原因所在吧。”

律师轻轻地拍了拍格蒂的肩膀“。你真是个好姑娘，格蒂。”

他说，“你还是继续留意那些走进来的顾客，一旦发现什么异常

请及时通告我们。”

随后，梅森向德拉 斯特里特点了点头，两人便穿过大门走

进了资料室。

“你有什么意见，头儿？”德拉问。

“我想格蒂的确看见了那只包里的东西。这一点毫无疑问。

而且我也可以肯定那里面装满了现钞。但是里面究竟是百元面

值的美钞还是一美元面值的钞票，不过仅仅是某个人自己的猜

测而已。我认为格蒂不可能隔着那样一段距离从镜子里就能看

得出钞票的面值单位是一百元。”

“格蒂可是有着超常想像力的。”德拉说。

梅森若有所思地点了点头“。但是，”他说“，重要的问题是，

那面镜子被举在四十五度的地方举了多长时间，而我们这位神

秘的顾客是不是故意想让格蒂看见那个黑包里装着的东西，或

者她是不是从中拿出了什么东西，而格蒂也极力扫视到里面的

一切⋯⋯你必须找格蒂把事情核实清楚，毕竟她在不到十分之

一秒的时间中所看见的东西永远比别人看了五分钟之后还要

多。”

闻听此言德拉忍不住哈哈大笑起来。“这么说，她的脑子里

有着一整套计算机似的系统，通过她自己的系统，她会将她所看

见的一切统统加倍。”

“应该说是将所看见的一切进行二次方的运算。”梅森说着
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也忍不住笑了起来“。好了，我们还是回去见见我们的客户吧。”

于是，梅森和德拉又重新回到了律师的私人办公室里。

“非常抱歉让您久等了。”梅森说“，现在我们来看看，刚才我

们说到哪里了？您原来想找一位在您需要时能够代表您的律

师，是吗？”

“是这样。”

“可是您并不想让任何人知道您的身份。”

“我自有原因，梅森先生。”

“我想到过您会有您自身原因的，”梅森表示赞同地说“，可

是既然我要涉足此事，您的这种做法可能不会令事情顺着使人

满意的方向发展。设想一下，只有您与我联系沟通好了，我才能

够为您做些什么。可我怎样知道和我说话的这个人和雇用我的

人会是同样一个人呢？”

“我们可以通过一个暗号取得联系并达成一致的。”她说。

“好的，”梅森说“，您有什么建议吗？”

“用我的个人尺码。”

“多少？”梅森问。

“三十六，二十四，三十六。”她说。

律师脸上掠过一丝笑意，但是很快他又变得严肃起来。“这

可远不止用暗号那么简单。”他说。

“可是如果我自己打电话给您报出这几个数字的话，您就会

想起我的声音，不是吗？”

“这我可不敢肯定。”梅森说“，有可能我会听得出来，可是有

时候通过电话是很难分辨出声音来的。您需要我做些什么？也

就是说，如果我下决心接受您的委托来代表您，而您又将通过电

话来找我的话，您认为您会让我做些什么呢？”

“保护我。”她说。
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“出于什么原因？”

“哦，上帝，我也不知道。”她说“，但是想要找到我的那些人

非常非常聪明。但凡他们有办法指控我犯有某种罪行并让警察

跟踪我的时候，他们决不会花钱去雇请私家侦探的。而这也正

是我所担心害怕的。

“您知道，梅森先生，”她继续急匆匆地 “眼下我还无法向说，

您说明所有的情况，可是有些人 也就是说，肯定有某个人在

想方设法要找到我，或者说可能找到我。那个人绝顶聪明，他不

达到目的就会誓不罢休的。”

“可是要找到一个故意要消失的人并非一件容易的事。”梅

森说。

“对于这点，我很清楚，”她说“，而且对手也非常清醒地认识

到这点。他可不会白白浪费时间和钱财每天花五十五美元去雇

请私家侦探的。他会指控我犯有某种罪行，并想尽办法让警察

找到我。”

“然后呢？”梅森问。

“然后嘛，”她说“，我就不得不保护自己了。”

“您的意思是说他很可能会想方设法动用他早就捏造好的

罪名来指控您，对吗？”

“他很可能会这样。任何方式他都有可能采用。”

“他会把自己置身于一个非常尴尬的境地，”梅森说“，当然，

除非您确实有犯罪的行为。”

“但是我并没有犯罪。”

“那您凭什么说他会指控您呢？”

“上帝，我也不清楚。他说我谋杀都有可能。他是个非常冷

酷无情的人。”

梅森直愣愣地盯着她“。也可能说是贪污罪吗？”他问道。
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听到这句话，她的脸立刻涨得通红。

“怎么了？”梅森问。

“他甚至很有可能那么去做，”她说“，可是我从来就没有想

到过会发生这样的情况。”

“可这看上去似乎也是一件完全符合逻辑的事情。”梅森进

一步解释说明道，而且他还尽量想让自己显得非常随意的样子。

“如果他指控您犯有谋杀罪，他就不得不找到一具尸体。反之，

如果他指控您犯有贪污罪，他所能做的只能是肯定地说明有一

笔数额巨大的现金不见了。”

“正是如此。”她说，紧接着她又慢吞吞地补充道“，我明白您

的意思了。”

“那么您曾经考虑怎么做呢？”梅森问。

“我原来想付给您一笔律师费，而且我现在就带着这笔钱。

只有这样，您才会答应愿意做我的代理律师，并且在我给您打电

话的时候赶过来营救我 无论怎样，这就是我曾经想做的

事。”

“那么您原来准备出多少律师费呢？”梅森问。

“三百美元，够吗？”

“应该说这个费用还算合理。”梅森说“，当然，在您咨询过我

以后，而且一旦情况变得复杂的话，我还真必须向您提出需要更

高的费用。”

她打开了坤包，而且是那样小心翼翼地把持着，使得梅森无

法看见里面的东西。随后，她便从里面掏出六张五十元面值的

钞票来。

“把钱交给您，还是交给您的会计呢？”她问。

“我的秘书会给您开出一张收据的。”梅森说“，⋯⋯那些五

十元面值的钞票看上去齐刷刷的哟。”
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她微微笑了笑。“对，我早就已经准备齐当了。通常情况

下，我从来都不带这么大数量的现金。我是在自己开户的那家

银行里提出的这些钱。”

“就在这座城市里吗？”梅森似乎非常随意地问，并顺势瞟了

斯特一眼德拉 里特。

“不，不，没有在这座城市里。啊，上帝，没在这里。”

“我知道了。”梅森说完捻起那几张五十元面值的钞票，并用

手指随意地翻动着。

“那就说说您期望我怎样为您效劳吧？”他问。

“很可能什么也不用做。请不要误解我，梅森先生。您不过

就像是一只挺立在水面上逆风的船锚。如果事情一切顺利的

话，您永远也不会再听到我的消息。我要走出这间办公室，也将

走出您的生活。”

“可是如果事情进展不顺利的话呢？”梅森问。

“那么您将会收到我的信息。”

“我会听到怎样的消息呢？”

“我也不清楚。可是我会等待您的帮助。”

“哪一方面的帮助？”

“不知道，很可能是在紧急情况下的建议。”

“我不能在这样一种基础上与自己的客户建立起联系。”梅

森说。

“您是指经济方面吗？”

“有这样一层含义。”

“我给您打电话寻求帮助的时候，可以再谈额外付费的问

题。我知道您会对我非常公平的，而且我也决不会让您去做任

何不公平，与报酬不符，或者不公正的事情。”

“还或者是违法的事情吧？”梅森问道，眼睛里的目光闪动了
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一下。

她刚要开口说“违法”时却又突然嘎然而止，犹豫片刻之后，

她紧接着说：“您不会做任何违法的事情，所以为什么还要浪费

时间来讨论这个问题呢？”

“那么，您在需要我的情况下会和我联系的，对吗？”

“非常明确。”

梅森说：“办公时间您随时都可以联系得到我。夜间您可以

通过德雷克侦探事务所找到我。该事务所在这座大楼的同一楼

层也有办公室。”

“从电梯里走出来的时候，我就看见那个事务所贴在门上的

标识了。”她说。

“他们有一台二十四小时运转的电话交换机。”梅森说“，夜

间有紧急情况发生的时候 也就是说，如果情况的确非常危

急的话 他们通常都会与我取得联系的。”

德拉 斯特里特这时递给她一张卡片“。这是电话号码。”她

说“，白天和夜间的电话全在上面。”

“谢谢您，斯特里特小姐。”

梅森对德拉说：“开一张收据，德拉。写清楚是三百美元现

金律师费。您现在是不是想要把暗号三十六一二十四一三十六

更简化一些呢？”

她摇了摇头。“我不需要任何收据。”说着她将坤包的套环

套在了手腕上，然后拎起那只黑色的包，对德拉 斯特里特笑了

笑，又说“：谢谢您的会见，梅森先生。”说完就走出了门。

梅森坐在原地一动不动地盯着自动门渐渐合拢。

就在门锁咔哒一声响起的时候，梅森才开口对德拉说：“知

道吗，她在演戏呢。”

“怎么演的？”
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“她不会再让我们见到她了。”

“难道您认为那只不过是在演戏？”

“我愿意和你打赌。”梅森说“，五天之内那个女孩会给我们

打电话，而且她会处于一 而这种困境种非常严重的困境中

也正是她早就预料到了的。”

“我才不和你打赌呢。”德拉说“，如果两个人打赌，对手是你

的话，运气就好不了。我要告诉你一件事情，那些数字根本就不

是她本人的尺码。她的尺码不过近似于三十二一二十四一三十

六而已。”

问梅森想了想。“她在虚报吗？ 。

“没那么严重。”德拉说“，只是虚张得多了一点，可是却不至

于那么严重。”

“既然你提到了，德拉，”梅森说“，我就明白你的用意了。所

以说，我们的这位客户从一开始就没有对我们说实话。”

“那我们就在她谎报的色彩下前进吧。”德拉 斯特里特说完

微微一笑。

梅森想了一想说“：这叫做撒谎者尺码之案。”

“我们还是寄希望于它不会成为‘代价昂贵的客户之案’

吧。”德拉说“，我怀疑她在编造故事，编造花销的费用，也在编造

客户。”

“她偷偷地混进了我们的盲区。”梅森说“，我应该反复盘问

并当场戳穿她的故事。不过，现在已经为时过晚了。我们就顺

着她提供的假尺码继续走一步看一步吧。”
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